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1. Activities

- Conference participation

4-5 novembre 2016, Le Calvé Ivičević, Evaine / Grgasović, Maja. « La francophonie québécoise à l'épreuve de la traduction », 9ème Colloque « Les études françaises aujourd’hui » : la francophonie dans tous ses états ; Faculté de philosophie et lettres de Novi Sad,.
18-19 November 2016, Zadar, Croatia. Croatian Association for the Study of English (HDAS). Conference title: “Migrations”, Paper title: “They Did Not Know there Was a Line’: Migrations and the Medicine Line in Western Canada in the 1880s”. 

22-25 September 2016, Banff, B.C. Canada. Organizers: the Canadian Literature Centre at the University of Alberta and the Canadian Studies Centre at the University of Innsbruck. International conference titled: “Maladies of the Soul, Emotion, Affect: Indigenous, Canadian, and Québécois Writings in the Crossfire of a New Turn”. Paper title: “‘Come, Thou Grief’: Jessica Grant's Come Thou, Tortoise and the Management of Grief”.

4. Young Canadianists 
- Theses

Grgasović, Maja : « Jacques Ferron, Contes : traduction de plusieurs contes et analyse traductologique », mémoire de Master 2, directrice de recherche Le Calvé Ivičević, Faculté de philosophie et lettres de l'Université de Zagreb, soutenu le 15 septembre 2016. 

Komorski, Tajana : „Roch Carrier, Les Enfants du bonhomme dans la lune: traduction et analyse traductologique de plusieurs nouvelles“, mémoire de Master 2, directrice de recherche Le Calvé Ivičević, Faculté de philosophie et lettres de l'Université de Zagreb, soutenu le 22 septembre 2016.
5. Collaborative activities 

- Visiting lecturers

9th Nov 2016  Mark Anthony Jarman from the University of New Brunswick was a guest at a “Word for word” cycle of talks at Booksa, a club for culture (http://booksa.hr/article/english/video-mark-jarman-in-booksa ) 
Nov 21st, 2016, two lectures:  
· Prof. Martin Löschnigg’s lecture title is: “Intertextuality in Recent Poetry on World War I: Remembering 1914-18”.
· Prof. Marija Löschnigg’s lecture title is: “Rewriting the British Canon: Djanet Sears’s Harlem Duet and Shakespeare’s Othello.”
- Collaborative activities with local Canadian Government mission
Canadian Embassy participated in the organization of both visiting lecturers events.
8. Up-coming activities & events
Film nights

Guest lectures

A volume of essays on Canada and the North
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